
13: 31ٌٛلب  لٌٛٛا ٌٙزا اٌضؼٍت  

 

 اٌشجٙخ 

 

ٓ ١٘شٚدٚط لٌٛٛا ٌٙزا اٌضؼٍت .ٔأد ئٌٝ وٍّخ اٌّغ١ؼ ػ  

ٟ طذق اٌفش٠غ١١ٓ؟... ٌىٓ أٚلاً  !أِب وبْ ٠ٕجغٟ ػ١ٍٗ أْ ٠زؾمك ف  

ٓ ٚأسادٚا رٛس٠طٗ؟ ٛٔٛا وبرث١ !أ١ٌظ ِٓ اٌغبئض أْ ٠ى  

!اٌشعً؟أِب وبْ ِٓ اٌؾىّخ أْ ٠زؾمك لجً أْ ٠شعً سعبٌخ ٠غت ف١ٗ   

أ١ٌظ ِٓ اٌؾىّخ ٚاٌؼمً أْ ئرا عبء فبعك ثٕجأ أْ ٠زج١ٓ الإٔغبْ طؾخ ِب عبء ؽزٝ لا ٠ظ١ت لِٛبً ثغت، 

؟ !ٚشزُ  

ً، داػش٠ٓ  ٝ آخش ِب لبي ف١ُٙ اٌّغ١ؼ؟... أ١ٌظ اٌفش٠غ١ْٛ فغمخ ِشاء٠ٓ، آو١ٍٓ ث١ٛد الأساِ ئٌ  

ٙٝ أطؾبثٗ أْ ٠أوٍٖٛ؟ أٚوً خ١ّشُ٘ اٌزٞٔ   ،ُ !فى١ف ثٍغ طؼّٙ  

اٛ ٠ذثشْٚ ٌمزٍٗ؟ ٚو١ف ! طذلُٙ ثّب لبٌٛا، ُٚ٘ اٌز٠ٓ وبٔ  

ٗ ٚخذػٖٛ؟ ٓ وزثٛا ػ١ٍ !أٌُ ٠زج١ٓ ٌٕب ثؼذ رٌه أْ اٌفش٠غ١١  

 أٌُ ٠مف اٌّظٍٛة ث١ٓ ٠ذٞ ١٘شٚدٚط، ففشػ ثٍمبئٗ، ٌُٚ ٠مزٍٗ؟

زٔٙٝ ئ١ٌٗ  ٗ، ٚا ٛ ف١  ٘ ٝ عجٗ ٌٗ، ٚلا ػ١َّشٖ ثؾبٌٗ اٌزٞ ً . ..ٌمذ وبْ ١٘شٚدٚط وش٠ّبً عذاً، ٌُ ٠ٛثخٗ ػٍ ث

زا وٍٗ  ُ، ٚأخجشٖٚ ثبٌّإاِشح ضذٖ)رغبٚص ػٓ٘  ٓ عجبثٗ ٌٙ !( وّب رغبٚص اٌفش٠غ١ْٛ ػ  

ٗ آ٠خ ِٕ .ثً رشعٝ أْ ٠شٜ   

 

 اٌشد 

 



 َ ٛضٛع لاث١ٓ ػذ ٓ عبششػ اٌّ ٗ ٌٚى ٗ ٘شاء ِٓ اٌّشىه ١ٌٚظ ٌٗ اطً ِٓ اٌظؾ اٌؾم١مٗ ٔض اٌشجٙٗ وٍ

 ٚعٛد اٞ شجٙخ 

 الاػبداد 

 

  31ٌٛلب أغ١ً 

ٕٙب لاْ ١٘شٚدط ٠ش٠ذ اْ ٠مزٍه  13: 31 ٟ رٌه ا١ٌَٛ رمذَ ثؼض اٌفش٠غ١١ٓ لبئ١ٍٓ ٌٗ اخشط ٚ ار٘ت ِٓ٘   ف

َ ٚ غذا ٚ فٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش  13: 31 اٛ ٌٙزا اٌضؼٍت ٘ب أب اخشط ش١بط١ٓ ٚ اشفٟ ا١ٌٛ ٚ لٌٛ فمبي ٌُٙ اِضٛا 

 ً  اوّ

 

ؼب ٌغ٠ٛب ٚا٠ضب اٌّؼٟٕ اٌّمظٛد   ٚٔذسعٙبِ 

 

صؼٍت  خِؼٕٟ وٍّ  

G258 

       

   pe  

al-o'-pakes 

Of uncertain derivation; a fox, that is, (figuratively) a cunning person: - fox 

 رؼٕٟ صؼٍت اٚ أغبْ ِىبس 

 

G258 



       

   pe  

Thayer Definition: 

1) a fox 

2) metaphorically a sly or crafty man 

ِبوشرؼٕٟ صؼٍت اٚ سعً خج١ش اٚ   

 ٚا٠ضب ِشعغ 

Analytical lexicon of the Greek New Testament. 

ἀλώπηξ, εκορ, ἡ literally fox (MT 8.20); figuratively crafty, sly person (LU 13.32) 

i
  

 

 ٚا٠ضب 

The complete word study dictionary 

258. ἀλώπηξ alṓpēx; gen. alṓpekos, fem. noun. A fox (Matt. 8:20; Luke 9:58; 

Sept.: Judg. 15:4; Ezek. 13:4). Metaphorically of a crafty, cunning, malicious 

person (Luke 13:32), applied to Herod the Tetrarch. 

ii
  

 ٚا٠ضب 

Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains 

273 ἀλώπηξ (alōpēx), εκορ (ekos), ἡ (hē): n.fem.; ≡ Str 258—1. LN 4.10 fox, an 

animal (Mt 8:20; Lk 9:58+); 2. LN 88.120 wickedly crafty person, a figurative 



extension of a fox, long a figure of a crafty person (Lk 13:32+), some attribute this 

figure as a worthless person, or even an insignificant person 

iii
  

 ٚا٠ضب 

A Greek-English lexicon 

ἀλώπηξ [ᾰ], εκορ (also ἀλώπηκορ Anan.5), ἡ; dat. pl., ἀλώπεξι LXX3Ki.21.10, Ep. 

ἀλωπήκεςςι Opp.C.1.433:—fox, Canis vulpes (smaller Egyptian species 

Arist.HA606
a
24, C.niloticus), Archil.86.2, 89.5, Semon.7.7, Hdt.2.67, etc.: of sly 

persons, ἀλώπεκορ ἴχνεςι βαίνειν Sol.11.5; μῆσιν ἀ. a very fox for craft, 

Pi.I.4(3).65: prov., σὴν .. Ἀπχιλόχοτ ἀλώπεκα ἑλκσέον ἐξόπιςθεν we must trail 

Archi ochus’ fox-skin behind, i.e. deceive by false appearances, Pl.R.365c; πολλῆρ 

αὐσῆρ σηρ ἀ. ἐπιχέανσερ Eun.Hist.p.249 D.; ἡ ἀ. σὸν βοῦν ἐλαύνει ‘s eight m sters 

might’, Diogeni n.2.73; πεινῶςαν ἀ. ὕπνορ ἐπέπχεσαι ‘qui dort dîne’, Id.7.91; ἡ 

κέπκορ σῇ ἀλώπεκι μαπστπεῖ ‘e  pede Hercu em’, Id.5.15; ἀλλʼ οὐκ αὖθιρ ἀ. (sc. 

πάγαιρ ἁλώςεσαι) ‘  burnt chi d dre ds the fire’, Id.2.15. 

iv
  

 

ً ٘زٖ اٌّشاعغ رإوذ اْ  ٛث١ىظ ١ٌغذ فمظ افى ٗ ُ ٌٍضؼٍت ٌٚىٓ طفٗ رؼٕٟ اٌّبوش عوٍّخ اٌ ٟٚ٘ ١ٌغذ شز١ّ  

 

زا اٌضِبْ   ٘ َ وبعُ ٚوظفٗ داسعٗ فٟ ٙب رغزخذ ٗ ٚاوذ أ ٞ ) ٚلذَ ث١ً ث١زشٚ ثؾش فٟ اطً اٌىٍّ ٚلا رؾًّ ا

ؼبٟٔ اٌغجبة وّب ٠ذػٟ اٌجؼض  ( ٔٛع ِِٓ   

From a study of Greek, Latin, and Hebrew literature it can be seen that the 

fox is both crafty and inferior in its position. The fox is an insignificant or 



base person, in contrast to the lion. He lacks real power and dignity, using 

cunning deceit to achieve his aims. 

 

 ٓ ً ٚؽبسة اٌىض١ش ِ ٛ وبْ ؽبوُ اٌغ١ٍ ٛ الاثٓ اٌضبٟٔ ١ٌٙشٚدط اٌىج١ش الادِٟٚ ٚ٘ ١٘ٚشٚدط أز١جبط٘ 

ٓ اػذاؤٖ ٚخذع اٌىض١ش ً ِٚىش ؽزٟ اٗٔ خذع اخ١ٗ ١٘شٚد٠ب ٚلطغ ساط اٌّؼّذاْ ٚؽىُ ِ قَ  اي  ٠4ٓ ثؾ١

ٞ رثؼ  13 ٗ  1333َ ٚ٘ٛ اٌز ً ٚاٌخذاع ٌىٓ ِٓ ؽ١ٌٛ ٠ٙٛدٞ فٟ اٌفظؼ ٚلبَ ثبٌىض١ش ِٓ اٌؾ١  

 ْ زا اٌضِب  ٚ٘ٛ ٌمت ثبٌفؼً ثبٌّبوش اٚ اٌضؼٍت ٚ٘زا وبْ رؼج١ش داسط فٟ٘ 

ٚ ش ١ًِ اٌمبئذ الاٌّبٟٔ اٌٍّمت ثضؼٍت اٌظؾشاء فٙزا ٌٚششػ رٌه ٌٚزبو١ذ أٗ ١ٌظ عت ا ٗ فّضلا اعُ س ز١ّ

ٓ شز١ّٗ ٌٗ ػٍٟ الاطلاق ثذ١ًٌ اْ اٌّزبؽف ٚاٌغٙبد اٌشع١ّخ  اٌٍمت اٌزٞ ٚطف ثٗ ِٓ وض١ش٠ٓ ٌُ ٠ى

 ٖ ىش ٖ ٌٚىٓ ٠ظفِْٛ  ٛٔٗ اٚ ٠شزّٛ زا الاعُ فجبٌطجغ ُ٘ لا ٠غج مٍْٛ ػ١ٍٗ٘  ٚاٌّإسخ١ٓ ٠ط  

ٖ ٘زا ثبلاضبفٗ اٌٟ اْ اٌىض١ ش٠ٓ عذا ِٓ اٌٍّٛن ٌمجٛا ثبٌمبة ؽ١ٛأبد ِضً الاعذ اٚ اٌذة اٚ غ١ش  

 ٗ ٙب ٚطف الأغبْ ثّب ١ٌظ ف١ ٟ ِؼشٚف أ ٘ ٗ  ٚاٌشز١ّ

َ داسط  ٗ ٌٚىٓ فمظ ٚطف ػب ٌ ٗ غ ١٘شٚدط أز١جبط وبْ ٠ٛطف ثبٌضؼٍت ١ٌظ وشز١ّ زا ِب ؽذسِ  ٚثبٌفؼً٘ 

 ً  ِغزخذَ ِٓ اٌى

ٌٛظ   ٌٚزبو١ذ ولاِٟ فٟ وزبة رش٠غٛسٞ عىش٠جذٔ 

Treasury of scriptural knowledge  

Herod Antipas, tetrarch of Galilee, who is described by Josephus as a crafty and 

incestuous prince.  

إسؿ ثبٔٗ اٌضؼٍت اٌّىبس ٚ اٛعطخ ٠ٛع١فٛط اٌّ ٞ ٚطف ث الا١ِش اٌغفبػ ١٘شٚدط أز١جبط ؽبوُ اٌغ١ًٍ اٌز

ضًِ ٠ٛع١فٛط ٠ظفٗ ثبٌضؼٍت اٌّىبس ٚاٗٔ الا١ِش اٌغفبػ الالبسة  إسؿ  ٚ٘زا وّب ششؽذ ٚطف فّ  

 



ٚ شز١ّٗ ػٍٟ الاطلاق  ٛ ثغجبة ا ٗ ١ٌٚظ٘   فٙزا رؼج١ش شبئغ ٚطف ٌ

 

ْ رٔت ِٓ ١٘شٚدط  ٙبعّخ ١٘شٚدط ثذٚ  ِ ذفغ فٟ  صب١ٔب ً٘ اٌّغ١ؼ خذع ِٓ ا١ٌٙٛد ٚأ

فٔٙ َ اٌشد ثبٌطجغ لا ٌٚىٓ  ٛضٛع ِٓ ع١بق اٌىلا ُ اٌّ  

ٓ ِٓ ا١ٌٙٛد ٚثخبطٗ اٌفش٠غ١١ٓ اٌز٠ٓ ٠ىشْ٘ٛ اٌّغ١ؼ  غ١ؼ رىٍُ اٚلا ػٓ إٌّبفم١ٓ ٚاٌّذػ١١ فبٌغ١ذ اٌّ

 ٗ  ٌٚىُٕٙ لاعً ِؾجخ اٌشؼت ٌٗ لا٠مذسْٚ ػٍٟ ِٙبعّز

 فٙٛ لبي 

ٟ شٛاسػٕب  32: 31 ٚ ششثٕب ٚ ػٍّذ ف ئٕز رجزذئْٛ رمٌْٛٛ اوٍٕب لذاِه   ؽ١

 ف١مٛي الٛي ٌىُ لا اػشفىُ ِٓ ا٠ٓ أزُ رجبػذٚا ػٕٟ ٠ب ع١ّغ فبػٍٟ اٌظٍُ  32: 31

 ْ ُٙ ٠زؼٍّٛ غذ وً إٌّبفم١ٓ ٚثخبطٗ اٌفش٠غ١١ٓ اٌز٠ٓ ٠ذػْٛ أُٙ سعبي الله ٚأ ٘زا اٌىلاَ ٠مظذ ثٗ سة اٌّ

 ُ ٓ ٚفبػٍٟ اٌظٍ ُ وبرث١ٓ ِٕبفم١ ٗ ٠ٚؼٍّْٛ اٌشؼت ٌٚىٓ ُ٘ ثبٌؾم١مٗ ٘  ِٓ ٔبِٛع

ُ ٚفُٙ اٌ ٙ اٚدسوٛا أ ٛلفُٙ ع١ذا ثشش ٚخجش  ُٙ ؽغجٛاِ  ٛثُٙ ٌٚىٕ مٕٛا فٟ لٍ زا اٌىلاَ ع١ذا ٚؽ فش٠غ١١ٓ٘ 

اٛ  ٓ فٍٛا اٌم ً ٚاْ ١٘شٚط شخض ٌئ١ُ عذا ٚلذ ٠خذع اٌفش٠غ١١ ْ عٍطزُٙ ال اٚلا افٟ ِمبطؼخ اٌغ١ًٍ ؽ١ش ا

ٗ فُٙ لا ٠ضّْٕٛ اْ ١٘شٚدط اٌٍئ١ُ ع١غٕذُ٘ ٚ اٛ فزٕ ْ ٚطٕؼ ثخبطٗ اٗٔ لاصاي اٌمجض ػٍٟ اٌّغ١ؼ الا

 ِزبصش ثؾبدصخ لزً ٠ٛؽٕب اٌّؼّذاْ اٌزٞ وبْ ٠خبف ِٕٗ ١٘شٚدط

ٗ ٚثبٌزبو١ذ  ٗ ٚسٚػخ ولاِ ٗ ٠ٚؾت رؼب١ٌّ ؼغضار صب١ٔب ع١خغشْٚ اٌشؼت اٌزٞ ٠ٍزف ؽٛي اٌّغ١ؼ ِٕجٙشا ثّ

 ٓ  اٌشؼت ع١غٕذ اٌّغ١ؼ ضذ اٌفش٠غ١١

ٚ فشػ و 32: 31 ٓ وبٔٛا ٠ؼبٔذٚٗٔ  زا اخغً ع١ّغ اٌز٠ ١ّغ الاػّبي اٌّغ١ذح اٌىبئٕخ ٚ ار لبي٘  ً اٌغّغ ثغ

ِٕٗ 

ٛا رٌه فٟ ِمبطؼخ ا١ٌٙٛد٠خ  ْ عًٙ ٌُٙ اْ ٠فؼٍ ٓ ع١ىٛ غ١ؼ ٌٚى اٚ اْ ٠زخٍظٛا ثغشػٗ ِٓ اٌّ فُٙ ٠ش٠ذ

اٛ اٌّغ١ؼ ِٓ اٌغ١ًٍ اٌٟ ا١ٌٙٛد٠خ   ٚثخبطٗ فٟ اٚسش١ٍُ ٌٚزٌه ُ٘ ٠ش٠ذٚا اْ ٠خشع



ُ ٚششُ٘ ع١ذا   ٚاٌّغ١ؼ ٠ذسن رفى١ش٘

ً ع ُ فٕفظ الاطؾبػ ٠مٛي ٚاٌّغ١ؼ ثبٌفؼ ١ًٍ اٌٟ اٚسش١ٍ ١زٛعٗ ثؼذ ل  

31 :33  ُ سٚش١ٍ ؾٛ ا ذْ ٚ لشٜ ٠ؼٍُ ٚ ٠غبفشٔ   ٚ اعزبص فِٟ 

غزؼغ١ٍٓ ١ٌخشعٖٛ ِٓ ٕ٘بن ١ٌز٘ت اٌٟ اٚسش١ٍُ ٌىٟ ٠ٍٙىٖٛ ٕ٘بن  ٗ ٌٚىُِٕٙ  فُٙ ٠شٚا ٚعٙز  

 

 ُ  فجؼذ اْ فىشٚا و٠ٛظ ٚأزٙٛا ِٓ ِشبٚسرُٙ اٌشش٠شٖ ٌجؼضٙ

ٕٙب لاْ ١٘شٚدط ٠ش٠ذ اْ ٠مزٍه  13: 31 ٟ رٌه ا١ٌَٛ رمذَ ثؼض اٌفش٠غ١١ٓ لبئ١ٍٓ ٌٗ اخشط ٚ ار٘ت ِٓ٘   ف

ىبعت   ُٚ٘ ثٙزا ٠ؾممْٛ ػذحِ 

ٗ ( اٌغ١ٍ١ٍْٛ ) اٚلا فٟ ٔظش إٌبط  شْٙٚ أفغُٙ أ ٗ ٚا٠ضب ٠ظ ؾجزُٙ ٌٍّغ١ؼ ٚخٛفُٙ ػ١ٍ شِْٙٚ  لأُٙ ٠ظ

ْ لا ٠ؾجْٛ ١٘شٚدط اٌزٞ ٠ىش٘ٗ اٌغ١ٍ١ٍْٛ فج ذٞ اٌغ١ٍ١ٍٛ  ٌُٙ ٙزا ٠ضداد اؽزشاِ  

 ٗ ٖ ٠ٚخبفٛا ػ١ٍ ُ ٌٚىُٕٙ ٠ذػٛا أُٙ ٠ؾجٛ ُٙ فبػٍٟ ظٍ ٛلف لأٗ اظٙش أ صب١ٔب ٠ؾشعْٛ اٌّغ١ؼ ثٙزا اٌّ

 ٗ ِٕٗ ثغشػ اٚ اْ ٠زخٍظٛا  ثُٛٙ اٌؼىظ فُٙ ٠ش٠ذ ٠ٚش٠ذٚا ؽّب٠زٗ سغُ اْ فٟ لٍ  

 

 ْ غ١ؼ فٙٛ ٠زٛلغ سد فؼٍٗ اْ ٠ىٛ ٛلف اٌّ  ُٚ٘ ا٠ضب فىشٚا فِٟ 

 ٗ ١ٌٙٛد ِٓ اٌزخٍض ِٕ ثٚٙزا ٠ىش٘ٗ اٌغ١ٍ١ٍْٛ ٠ٚزّىٓ ا ً ٠ّٚزذػ ١٘شٚدط   اٚلا ٠شفض اٌخشٚط ِٓ اٌغ١ٍ

 ٗ غ١ب ٍِه ا١ٌٙٛد إٌّزظش ف١زشو ٛ ١ٌظ اٌّ شٙ وخبئف ِٓ ١٘شٚدط فبرا٘  ثٚٙزا ٠ظ اٚ صب١ٔب ٠خشط ِٓ اٌغ١ًٍ 

ُ عٍطٗ الٛٞ فٟ ا ٟ لجضزُٙ ؽ١ش أُٙ ٌٙ ٠ٚز٘ت اٌٟ ا١ٌٙٛد٠خ ٠ٚمغ ف ١ٌٙٛد٠ٗ ِمبطؼخ ث١لاطظ ِؾج١ٗ 

 ٖ سٛ ٛلفٗ ِغ سِٚب فّغ اٞ رٙذ٠ذ ثض غ١بعٟ ثغجتِ  اٌزٞ ٘ٛ ١ٌظ ثخجش ا١ٌٙٛد ٚ٘ٛ ٠خشٟ الاضطشاة اٌ

 ع١خضغ ث١لاطظ ١ٌٍٙٛد 

 



 ُ ٙ  ٌٚىٓ اٌّغ١ؼ سد ثّٕزٟٙ اٌؾىّٗ ٚلبيٌ 

َ ٚ غذا ٚ فٟ  13: 31 اٛ ٌٙزا اٌضؼٍت ٘ب أب اخشط ش١بط١ٓ ٚ اشفٟ ا١ٌٛ ٚ لٌٛ ا١ٌَٛ اٌضبٌش فمبي ٌُٙ اِضٛا 

 ً  اوّ

 ٕٚ٘ب سد ػ١ٍُٙ ثّب ٌُ ٠ؾغجٖٛ فٙٛ

 ٛ٘ٚ ٗ سٛ ث ٗ ( اٌضؼٍت ) اٚلا ٚطف ١٘شٚدط ثبٌٍمت اٌّشٙ اٞ اٌّبوش وّب اصجذ فٟ اٌغضء اٌٍفظٟ ٠ٚضجذ أ

ضٛا ٚلٌٛٛا ) لا ٠خبف ِٓ ١٘شٚدط ٌٚىٕٗ اؽشعُٙ ثىٍّخ  ٓ ( اِ اٛ ٘زا اٌىلاَ ِ ُٙ ٌُ ٠غّؼ لأٗ ٠ؼٍُ ع١ذا أ

َ ١٘شٚدط ثً اثز ج٘ٛا ٠ٚمٌٛٛا رٌه ١ٌٙشٚدط فىشف خذػزُٙ اِب ىشٖٚ فُٙ ثبٌطجغ ٌٓ ٠غزط١ؼٛا اْ ٠ز

 اٌشؼت 

 ٖ ذ شِضٟ ٌّ ؼغضاد ِٚٓ اخشاط اٌش١بط١ٓ ٚشفبء  غزمجً ِِٓ  بِرا ع١فؼً فٟ اٌّ ٗ ٠ؼشف  صب١ٔب ٚضؼ أ

َ ٚغذا ) لظ١شٖ لاْ رؼج١ش  ٓ عٍطبٔٗ ٚلذسرٗ(ا١ٌٛ ٖ لظ١شٖ فٙٛ ٠ؼٍ ٗ فزش ٞ ِمظٛد ث َ  ٘ٛ رؼج١ش ٠ٙٛد اِب

 اٌفش٠غ١١ٓ ٚاٌشؼت 

 صبٌضب اثطً خطزُٙ ٌٍخشٚط ثغشػٗ ٌىٟ ٠مضٛا ػ١ٍٗ فٟ ا١ٌٙٛد٠خ 

 ُ  ساثؼب ٌُ ٠خغش اٌغ١١ٍ١ٍٓ ثً اوًّ اٌزجش١ش ا١ٌٙ

ٗ ع١طبْ اْ ٠ضغ رارٗ ٌٚٗ عٍطبْ اْ ٠بخز٘ب   خبِغب اوًّ خطخ اٌخلاص لاٗٔ ٌ

ً ٚلبي   ٚاوّ

َ ٚ غذا ٚ ِب ١ٍ٠ٗ  11: 31 ٛ١ٌ سٚش١ٍُثً ٠ٕجغٟ اْ اع١ش ا لأٗ لا ٠ّىٓ اْ ٠ٍٙه ٔجٟ خبسط ػٓ ا  

 ٞ ٗ ع١زُّ خطزٗ ٚلا ٠غزط١غ اْ ٠مف اؽذ اِبَ ػٍّٗ ٌٚىٓ ٔلاؽع اٗٔ لبي ٚفٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش اوًّ ا ٠ٚىشس أ

َ ٚغذا   أٗ ٠مَٛ فٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش لأٗ اضبف وٍّخ ٚفٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش اوًّ ػٍٟ رؼج١ش ا١ٌٛ

ُ ع١غٍّٖٛ ٌٍظٍ ٙ ٟ ٌٚىٓ اٌّغ١ؼ ٠ؼٍُ أ ت فٟ ا١ٌٙٛد٠خ ٚسغُ اٗٔ فٟ اٌغ١ًٍ لبي ٌُٙ لا٠ّىٓ اْ ٠ٍٙه ٔج

 ٖ ٓ دائّب اٌّشٛس ضًِ اس١ِب ٌٚى سٚش١ٍُ  اٛ خبسط ا خبسط اٚسش١ٍُ ٟٚ٘ رؼٟٕ اْ سغُ اْ ثؼض الأج١بء لزٍ

سٚش١ٍُ ٓ  اٌشش٠شٖ ربرٟ ِٓ ا اٛ ث١ذ اٚسش١١ّ١ٍ ٛا وبٔ اٛي الأج١بء اٌز٠ٓ لزٍ ٚفٟ غبٌت الاؽ  



ُ اٌّغ١ؼ وشئ١ظ اٌؼبٚ  ُ ٚ٘زا ٠ذي ػٍٟ ػظ ٗ ع١ظٍت ثؼذ ل١ًٍ فٟ اٚسش١ٍ ٛ ٠ؼٍُ أ ٌُ ٚسئ١ظ الأج١بء٘ 

غ١ؼ  سٚش١ٍُ فٟ طٍت اٌّ  عشَ ا

 

 ً غ١ؼ اٚلا لج ٛلف ١٘شٚدط ِٓ اٌّ ٓ وبرث١ٓ اْ أغ١ً ٌٛلب ٠خجشٔب ثٛضٛػ ػِٓ  ٚاٌزٞ ٠ضجذ اْ اٌفش٠غ١١

 ٓ  ولاَ اٌفش٠غ١١

ٓ فغّغ ١٘شٚدط سئ١ظ اٌشثغ ثغ١ّغ ِب وبْ ِٕٗ ٚ  2: 3 اسربة لاْ لِٛب وبٔٛا ٠مٌْٛٛ اْ ٠ٛؽٕب لذ لبَ ِ

 الاِٛاد 

3 :8  َ  ٚ لِٛب اْ ا١ٍ٠ب ظٙش ٚ اخش٠ٓ اْ ٔج١ب ِٓ اٌمذِبء لب

3 :3  ٖ ٚ وبْ ٠طٍت اْ ٠شا ً ٘زا  ضِ زا اٌزٞ اعّغ ػٕٗ   ٘ٛ  ٘  فمبي ١٘شٚدط ٠ٛؽٕب أب لطؼذ ساعٗ فّٓ

 ٗ ٗ ٌُٚ ٠ىٓ ٠طٍت اْ ٠مزٍ ؼغضار  ف١ٙشٚدط وبْ ٠طٍت اْ ٠شاٖ ٌّ

اٚضؼ ٚا٠ضب ِٛلف ١٘شٚدط ٌُ ٠زغ١ش فبعزّش ٠طٍت اْ ٠شٞ ٠غٛع  ٓ وبْ   فىزة اٌفش٠غ١١

31 :2  ٟ ً اٌشعً ع١ٍٍ ً عبي٘   فٍّب عّغ ث١لاطظ روش اٌغ١ٍ

ٝ ١٘شٚدط ار وبْ ٘ٛ ا٠ضب رٍ 2: 31 ٗ ِٓ عٍطٕخ ١٘شٚدط اسعٍٗ اٌ ُ ٚ ؽ١ٓ ػٍُ أ سٚش١ٍ  ه الا٠بَ فٟ ا

٠ًٛ اْ ٠شاٖ ٌغّبػٗ ػٕٗ اش١بء  8: 31 ٗ وبْ ٠ش٠ذ ِٓ صِبْ ط ٚ اِب ١٘شٚدط فٍّب ساٜ ٠غٛع فشػ عذا لأ

 ٗ  وض١شح ٚ رشعٝ اْ ٠شٜ ا٠خ رظٕغ ِٕ

َ وض١ش فٍُ ٠غجٗ ثشٟء  3: 31  ٚ عبٌٗ ثىلا

 

ُ ضذ  ِٚب ٠إوذ ا٠ضب اْ ا١ٌٙٛد ١ٌظ ٌُٙ لٛح ضغظ ػٍٟ ١٘شٚدط ػٍٟ ػىظ ث١لاطظ فٙٛ ٌُ ٠زبصش ثىلاِٙ

 ٗ  ٠غٛع ٌُٚ ٠ؾىُ ػ١ٍ



 ٚ ٚلف سؤعبء اٌىٕٙخ ٚ اٌىزجخ ٠شزىْٛ ػ١ٍٗ ثبشزذاد  33: 31

ٗ ٚ اٌجغٗ ٌجبعب لاِؼب ٚ سدٖ اٌٝ ث١لاطظ  33: 31 ٖ ٚ اعزٙضا ث  فبؽزمشٖ ١٘شٚدط ِغ ػغىش

ٗ ٠ٚمذس  فشغُ أُٙ ُ ٌُٚ ٠ؾىُ ػ١ٍٗ سغُ اْ ٠غٛع ِٓ ِٕطمز ٙ ٗ ٌُ ٠غّغٌ  اشزىٛا ػٍٟ ٠غٛع ثبشزذاد ٌىٕ

 ٗ  اْ ٠ؾىُ ػ١ٍ

 

ٓ ف١ٛعذ  إلاء اٌفش٠غ١١ ٛ طف خطخ ِٓ اسعً٘  ٠ٚمٛي ا٠ضب ثؼض اٌّفغش٠ٓ اْ ٠غٛع لظذ ثبٌضؼٍت ٘

ُ ٚخطزٗ فؼلا ِبوشٖ عذا  ٙ ٛ اٌزٞ خطظٌ  ُ شش٠ش٘   سئ١ظ ٌٙ

 

شٌٚؽٟ   ٚاخ١شا اٌّؼٕٟ ا

 ِٓ رفغ١ش اثٛٔب ربدسط ٠ؼمٛة 

 

َ فشػ ثشؤ٠زٗ فٟ اٌّؾبوّخ  8:  31ٚ  ً٘ ١٘شٚدط اساد لزً اٌّغ١ؼ ا  

 ًٚ٘ اٌّغ١ؼ اخطب فٟ سدٖ ؟

٠غ١ِّ١ٓ لبئ١ٍٓ ٌٗ  :فٟ رٌه ا١ٌَٛ رمذََّ ثؼض اٌفشِّ

ٕٙب، لأْ ١٘شدٚط ٠ش٠ذ أْ ٠مزٍه  ٘ اٚر٘ت ِٓ  .اخشط 

ٌٛٛا ٌٙزا اٌضؼٍت،: فمبي ٌُٙ  اِضٛا ٚل

ٓ ٚأشفٟ ا١ٌَٛ ٚغذًا ٚفٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش أوًّ٘ب أٔب   .أخشط ش١بط١

،ٗ َ ٚغذًا ِٚب ١ٍ٠  ثً ٠ٕجغٟ أْ أع١ش ا١ٌٛ

ٟ خبسعًب ػٓ أٚسش١ٍُ  [.55-53]"لأٔٗ لا ٠ّىٓ أْ ٠ٍٙه ٔج



ٞ دّلاْ، رزظب٘ش ثبٌذت ٔذٛ اٌغ١ِّذ اٌّغ١خ  ٓ ٕ٘ب ٠ّثٍْٛ رئبثبً جبءد فٟ ص ٠غ١ِّ١ ٠شٜ وث١ش ِٓ ا٢ثبء أْ اٌفشِّ

ٗ ٠جززة اٌجّب١٘ش ِٓ دٌُٛٙ، ف١فمذُ٘ وشاِزُٙ ِٚىبعجُٙث١ّٕب وب . ْ اٌذافغ ٌزقشفبرُٙ ٘ٛ دغذُ٘، لأٔ

ٗ ١٘شدٚط دٚط ثٕقذُٙ ئ٠َّبٖ أْ ٠خشج ٌئلاَّ ٠مزٍ ٚوّب . فأسادٚا هشدٖ ِٓ اٌّمبهؼخ اٌخبمؼخ ٌذىُ أٔز١جبط ١٘ش

 :اٌمذ٠ِّظ و١شٌظ اٌىج١ش٠مٛي 

 ...وبْ لٍجُٙ ٍِزٙجبً ثٕبس اٌذغذ[

ٓ ٔبد١َّخ  ٌُ ٠ش٠ذٖٚ ١ٌَّٙخ ِٓ ٔبد١َّخ، ِٚ ٞ أذ٘ؼ ثؼجبئجٗ الإ ْ ٠غىٓ فٟ أٚسؽ١ٍُ دزٝ لا ٠ف١ذ اٌؾؼت، اٌز أ

ٟ إٌبِٛط زٟ رفٛق ِب جبء ف  ...أخشٜ أؽشق ػ١ٍُٙ ثٕٛس سؤ٠خ الله اٌذل١مخ خلاي رؼ١ٍّٗ ٌٍذمبئك اٌ

ً اٌؼجبئت، ٚ ُ ثغٍطبٔٗ فٟ ػّ ْ ٌمذ لبِٖٚٛ ثطشق ِخزٍفخ؛ ربسح ثبعزخفبفُٙ ٚعخش٠زٙ ُ ػٍٟ ارٙبِٗ أ رجبعش٘

ٗ ٠ّٕغ الإعشائ١١ٍ١ٓ ِٓ دفغ اٌجض٠خ  ربسح ثذفؼٗ ٌزغ١ٍّٗ لأرجبع ل١قش رذذ الارٙبَ أٔ ِب ٠فؼٍٗ ئّٔب ثجؼٍضثٛي؛ٚ 

 (...44: 42ٌٛ )ٌم١قش 

ٗ، لبئ١ٍٓ ْ ١٘شٚدط ٠ش٠ذ أْ ٠مزٍه: ئرْ ٌّبرا الزشثٛا ِٕ ٓ ٕ٘ٙب، لأ اٚر٘ت ِ ُ [. 13" ]أخشط  ِب ٟ٘ غب٠زٙ

ٟ ٘زا ثمٌٛٗفٟ رٌه؟ ٠خجشٔ ٛا ئ١ٌٗ: "ب الإٔج١ٍ َ " ...فٟ رٍه اٌغبػخ رمذَِّ ِبرا ٠ؼٕٝ ثزٍه اٌغبػخ اٌزٟ ف١ٙب رمذَّ

 ْ ٌٗ ٚادذ ئْ وبْ وث١شٚ ْ ٚلبٌٛا ٘زا ١ٌغٛع؟ د١ٓ وبْ ِٕؾغلاً ثزؼ١ٍُ جّٛع ا١ٌٙٛد د١ث عأ اٌفش٠ِّغ١ُّٛ

٘ٛ. ٠خٍقْٛ ١ك ثٗ أْ ٠خجشُ٘،ٚ  ٗ  فمذ ػجش اٌغ١ِّذ ػٍٟ اٌغإاي ١ٌج١ت ثّب ٠ٍ ٞ ٠جت أْ ٠غ١ش ف١ اٌطش٠ك اٌز

١ق١شٚا ٚسثخ ٍِىٛد اٌغّبٚاد اٚ أْ رذخٍٛا ِٓ اٌجبة اٌض١ك: "ئر لبي. اٌجؾشٌ  ٚاخجشُ٘ أُٔٙ ئر " ...اعزٙذ

ُ٘ ِطشدْٛ خبسجًب  ة ٚج١ّغ الأٔج١بء فٟ ٍِىٛد اللهٚ  ئٚعذك ٠ٚؼمٛ ، [:4]٠شفنْٛ رٌه فغ١شْٚ ئثشا١ُ٘ 

ْٛٔٛ أ١ٌٚٓ، ٚأ: "وّب أمبف ْ آخش٠ٓ٘ٛرا آخشْٚ ٠ى ٓ [ 13]" ٌْٚٛ ٠ىٛٔٛ ِزذذَّثب ػٓ دػٛح اٌٛث١١ٕ

٠غ١ِّ١ٓ. ٌلإ٠ّبْ ٗ ثؾغف . ٘زٖ اٌؼلاِبد دشوذ اٌغنت فٟ ر٘ٓ اٌفشِّ ة ٚرزمجً الإ٠ّبْ ث ٌمذ سأٚا اٌجّٛع رزٛ

١ذسوٛا ِجذٖ ٚعّش رجغذٖ اٌؼظ١ُ اٌّغزذك ٌٍؼجبدح ١ٍخٌ  ْ ئلا ئٌٝ أِٛس لٍ ثٙزا ئر أٚؽه . ٌُٚ ٠ؼٛدٚا ٠ذزبجٛ

اٛ اٌفش٠ِّغ ٔٗ ئر وبٔ ْ ٠فمذٚا ٚظ١فزُٙ ومبدح ٌٍؾؼت، ثً فمذٚا فؼلا عٍطبُٔٙ ػ١ٍُٙ، ٚخغشٚا ِب وبٔٛا ٠شثذٛ ْ أ ُّٛ١

ٓ١ ١ٗ، لبئٍ ٗ، ٚالزشثٛا ئٌ زشف، رظب٘شٚا ثذج ْ : "ؽغٛف١ٓ ثّذجَّخ اٌثشٚح ٚاٌطّغ ٚاٌ ٕ٘ٙب، لأ اخشج ٚار٘ت ِٓ 

ْ ٠خذػٛا ..." ١٘شٚدط ٠ش٠ذ أْ ٠مزٍه اٛ أُٔٙ ٠غزط١ؼْٛ أ ِٓ ٘زا اٌزٞ ٠خفٟ رٕ٘ٗ ػٕٟ؟ : "ران اٌمبئًٌمذ ظٕ

ٗ ٠خف١ٙب ػٕٟ؟ ٓ أٔ ٠ظ  .[[566](اٌزشجّخ اٌغجؼ١ٕ١َّخ 4: :5أٞ " )٠ٚغٍك ػٍٝ وٍّبرٗ فٟ لٍجٗٚ 



ٝ، ٚػبٌُ ثىً الأعشاس  ة ٚاٌىٍ ٍـ ٌٍمٍٛ ٗ أجبثُٙ وفبد ْ أُٔٙ لبدسْٚ ػٍٟ خذاع اٌغ١ِّذ، ٌىٕ ٠غ١ُّٛ ظٓ اٌفشِّ

ً، ثٙذٚء فٟ دىّخ ػج١جخ،  ج١ٕبْ عبِؼ١ٙب، ئر أظٙش فٟ ئجبثزٗ ا٢رٟٚاٌّغزمج  :ئجبثخ ؽبٍِخ ٚل٠َّٛخٌ 

ٓ ... أظٙش ؽجبػزٗ ثاسعبٌُٙ ١ٌٙشٚدط ٍِمجبً ئ٠َّبٖ ثبٌثؼٍت: أٚلاً  ٓ ٠ٕغذت ػ ٓ ٔبد١َّخ أساد أْ ٠ؼٍٓ ٌُٙ أٔٗ ٌ فّ

ٓ خذِخ اٌجّب١٘ش ِّٙب ثٍغذ اٌّخبهش، ئّٔب ١ٌٕغذجٛا ُ٘ أْ أسادٚا ٠ٕٚؾغٍٛا ثّب ٘ٛ ١ٌظ ٌخلاؿ ئخٛ رُٙ؛ ِٚ

جش٠ئخ ثّىش ٚخذاع جٗ ٚدجٗ ٌغفه اٌذِبء اٌ ٛ ١٘شٚدط ثؼٍجبً، ئر ٠ؼشف ٚدؾ١خ لٍ  .ٔبد١َّخ أخشٜ ٠ذػ

زضاػٗ ػٓ أٚلاد " ١٘شٚدط"٠شٜ اٌجؼل أْ  ٓ ٠ش٠ذْٚ لزً الإ٠ّبْ ثبٌّغ١خ، ٚأ ز٠ٌ ٕ٘ب ٠ؾ١ش ئٌٟ اٌٙشاهمخ ا

خذاع ٚاٌّىش ثؼٍت، لأُٔٙ ٠غزخذِْٛ اٌ دٚط ٠ؾ١ش ئٌٟ دت اٌىشاِخ ٠ٚشٜ آخ. الله، ٌزٌه دػُٟ ثبٌ ْ ١٘ش شْٚ أ

بٕ ِؼٗ، ٌزا دػُٟ ثبٌثؼٍت، ئر  ٠فغذ ؽشوز ٚ الاسرجبه ثبلأسم١بد، الأِش اٌزٞ ٠مزً ئ٠ّبٕٔب ثبٌّغ١خٚ  اٌض١َِّٕخ أ

ذسٞوّب ٠مٛي . ٠ذفش فٟ الأسك، ٠ٚؼ١ؼ فٟ اٌجذٛس ٠ذػٟ الأؽشاس ]: اٌمذ٠ِّظ ئو١ٍّٕضظ اٌغىٕ

ٝ، ئر   .[[567]٠ذفشْٚ الأسك، ثؼبٌتٚالأسم١ْٛ اٌز٠ٓ ٠ٕؾغٍْٛ ثبٌغٕ

ْ : صب١ًٔب ٔٗ ١ٌظ ِٕبفغًب ١ٌٙشٚدط فٟ ٍِّىزٗ الأسم١خ، ٌىٕٗ ٍِه عّبٚٞ ٠ؼًّ ٌج١ٕب أظٙش أ٠نًب سعبٌزٗ أ

د  ب ٔفغٗ ثشمبٖ ٌٍّٛ ٟ، ِمذَِّ ْ [... 55-54]إٌفٛط، ف١طشد اٌؾ١به١ٓ ٠ٚؾف ٟ ٠ذطُ ػًّ اٌؾ١طب ٌمذ جبء ٌى

ٓ جشادبرٙب ا١ٌّّزخ، ف جؾش٠َّخ ِ ٌزفُٙ ] :اٌمذ٠ِّظ أغغط١ٕٛطٚوّب ٠مٛي . ١م١ُ و١ٕغزٗ وٍّّىخ سٚد١َّخ٠ٚؾفٟ اٌ

ٟ ٔطك ثٙب ثّؼٕٝ عّشٜ، ِؾ١شًا ئٌٟ جغذٖ اٌزٞ ٘ٛ اٌى١ٕغخ فاْ اٌؾ١به١ٓ رطُشد ػٕذِب ٠زشن . ٘زٖ الأِٛس اٌز

٠إِٕٛا ثٗ، ٠ٚزذمَّك اٌؾفبء وبِلاً ثٛاعطخ ٚفب٠بٖ، ثؼذِب ٠جذذ اٌؾ١طبْ ٚاٌؼبٌُ  م١ٌبِخ الأُِ اٌخضػجلادٚ  فٟ ا

ى١ٌٕغخ وبٍِخ فٟ ًِء اٌذ١بح اٌّلائى١َّخ ثخٍٛد اٌجغذ أ٠نًب  .[[568]ٚرق١ش ا

ٟ رزذمَّك ثؼٍّٗ ومٌٛٗ ز ثبٌث ل١بِزٕب ، "ا١ٌَٛ ٚغذًا ٚفٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش أوًّ: "٘زٖ ٟ٘ ٍِّىزٗ اٌ لبفذًا ثب١ٌَٛ اٌ

ب ٚلا ٠ىْٛ ٌجشادبرٗ أ ًِ ْ رّب ؾ١طب  .ثش ف١ٕبِؼٗ وّب فٟ ا١ٌَٛ اٌثبٌث د١ث ٠زذطُ اٌ

 ٓ ٗ ثبٌذجبجخ اٌزٟ رذزن ٟ ثزؾج١ٗ سػب٠زٗ ٌؾؼج أساد رأو١ذ ٍِّىزٗ أٔٙب ٍِّىخ سٚد١َّخ لا رمَٛ ػٍٟ أعبط ع١بع

ٟ [... 56]فشاخٙب رذذ جٕبد١ٙب  ٟ اٌّغزؼّشاد اٌشِٚب١ٔخ ف ٟ اٌزٞ وبْ ٠ٛمغ ف ٕغش اٌشِٚبٔ ػٍٟ خلاف اٌ

 .وجش٠بء ٚرؾبِخ ػلاِخ اٌؼٕف ٚاٌغٍطخ ٚاٌىجش٠بء



ٞ ، [13" ]ا١ٌَٛ ٚغذًا ٚفٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش أوًّ: "ٙش ِؼشفزٗ ٌٍّغزمجً ثمٌٛٗأظ: صبٌضًب ٚ٘ٛ رؼج١ش ػجشٞ سِض

خٍ ِٚؼذٚدح  ٟ الأسك ثبرذ ل١ٍ وؾف ػٓ آلاِٗ وغشّ ِجذ، ئر " اوًُّ"ٚثمٌٛٗ (. 4: 8٘ٛ )٠ؼٕٟ أْ أ٠بِٗ ػٍ

 .ثٙب ٠ىًّ ػٍّٗ اٌخلافٟ ِٓ أجً ؽؼجٗ

ُ : ساثؼًب ٗ أٔٗ لذ جبء ٌىٟ ٠ ثً ٠ٕجغٟ أْ أع١ش ا١ٌَٛ ٚغذًا : "، ئر لبي(أٚسؽ١ٍُ)جزي ِٓ خبفزٗ وؾف ػٓ سعبٌز

ٌمذ ] :اٌمذ٠ِّظ و١شٌظ اٌىج١شٚوّب ٠مٛي [. 11" ]ِٚب ١ٍ٠ٗ، لأٔٗ لا ٠ّىٓ أْ ٠ٍٙه ٔجٟ خبسعًب ػٓ أٚسش١ٍُ

ٌذ ف١ٕب اٌؾجبػخ ّٛ ٠ ٞ اٛد اٌز ٕٗ ٘ٛ سة اٌم ْ أْ عٍطبْ ١٘شٚدط ٠شػجٗ فززٌٗ اٌّخبٚف، ٌى ٠غ١ُّٛ  ظٓ اٌفشِّ

ب٘: "اٌشٚد١َّخ ثىٍّبرٗ فٕظ لا ٠مذسْٚ أْ ٠مزٍٛ ٌىٓ اٌ ٍْٛ اٌجغذ،ٚ  ٓ ٠مز ٓ اٌز٠ ئٔٗ (. :4: 32ِذ " )لا رخبفٛا ِ

ً ٠مٛي جؾشٞ، ث ب ٌٍؼٕف اٌ ًِ ٗ  [.11" ]ثً ٠ٕجغٟ أْ أع١ش ا١ٌَٛ ٚغذًا ِٚب ١ٍ٠ٗ: "ٌُ ٠ؼوِ ا٘زّب لا " ٠ٕجغٟ"ثمٌٛ

 ،ٗ ٗ ثىّبي دش٠ز َ ث ئّٔب اٌزضا ْ ٠ؼٕٟ الإٌضاَ لغشًا،ٚ  ١ٙٛد٠َّخ دْٚ أ فجذْٚ خطش ٠ز٘ت أ٠ّٕب ؽبء ٠ٚزٕمً فٟ اٌ

ُ ثاسادرٗ خلاي اٌق١ٍت اٌث١ّٓ ٖ ... ٠مبِٚٗ أدذ أٚ ٠خطو مذٖ دزٝ ٠زمجً الأٌ ٟ ٠ّٛد جغذ ثاسادرٗ لجً الأٌُ ٌى

ٟ ث. ٠جطً اٌّٛد ٠ٚمَٛ ز ا٘جبً ٌٙب اٌذ١بح اٌ جؾش٠َّخ وٍٙب، ٠ٚجذد٘بٚ  لا ٚار لبَ ِٓ الأِٛاد ٠م١ُ ِؼٗ اٌطج١ؼخ اٌ

 .[[569]فغبد

 

ٟ ٘زا اٌٍمبء ث١ٓ اٌغ١ذ اٌّغ١خ ١٘ٚشٚدط ا٢رٟ  :٠لادع ف

١زّزغ ثٗ ٠ٚمزٟٕ اٌذك، : أٚلاً  أساد ١٘شٚدط أْ ٠زأوذ ِّب عّؼٗ ػٓ اٌغ١ذ اٌّغ١خ، ٌزا فشح جذًا أْ ٠شاٖ، لاٌ 

ٕفٛط، ٌزا اٌ ئّٚٔب ٌخلاؿ اٌ ػجبئت، أِب اٌغ١ذ فٍُ ٠أدِ لاعزؼشاك آ٠بد،  زضَ ثبٌقّذ، ٚئّٔب ١ٌؾب٘ذ آ٠بدٚ 

اعزٙضؤا ثٗ ٓ، فبدزمشٖ ١٘شٚدط ٚسجبٌٗٚ   ..ٌُٚ ٠جت دزٝ ػٍٝ ارٙبِبد اٌّؾزى١

ي :صب١ًٔب ١زُ ف١ٗ اٌمٛ قّذٌ  ٗ ئٌٝ اٌ ٚ ١٘شٚدط ارج ٌُ ٠فزخ : "فٟ ِذبوّزٗ عٛاء أِبَ سئ١ظ اٌىٕٙخ أٚ ث١لاهظ أ

 (.9: 75ئػ " )فبٖ، وؾبحٍ رغُبق ئٌٝ اٌزثخ

ٗ ثبسًا غ١ش ِزٔتؽُجّٗ ثبٌذًّ دزٝ ٠ذُغت فٟ        .[902]فّز

ٛط  اٌمذ٠ظ أغغط١ٕ



جؾش أْ رذزًّ الإ٘بٔخ ثشٚح ثبثزخ ٠ذػٛئٔٗ ِثً سائغ       ة اٌ أرُُٙ اٌشة ٚفّذ ٚوبْ فٟ فّزٗ ِذمبً . لٍٛ

ٓ ٔفغٗ  .[903]لأٔٗ ٌُ ٠ىٓ فٟ دبجخ أْ ٠ذافغ ػ

 اٌمذ٠ظ أِجشٚع١ٛط

ثٛة اٌلاِغ اٌزٞ اٌمذ٠ظ أِجشٚع١ٛط ٠ؼٍك  :صبٌضًب أٌجغٗ ١٘شٚدط ثٛثبً : ]أٌجغٗ ١٘شٚدط ئ٠بٖ، لبئلاً ػٍٝ اٌ

أث١ل ١ٌؾ١ش أْ ا٢لاَ اٌزٟ ادزٍّٙب ١ٌغذ ػٓ ٌَٛ ف١ٗ، ئر ٘ٛ دًّ الله اٌزٞ ثلا ػ١ت، ٠ذًّ ثّجذٍ خطب٠ب 

 .[[904]اٌؼبٌُ

١٘شٚدط ِٓ أجً لزً اٌغ١ذ اٌّغ١خ ثؼذ  الأة ص١إفلاوز١ٛط ٠شٜ :ساثؼًب ٓ ث١لاهظٚ  فٟ اٌقذالخ اٌزٟ لبِذ ث١

ُ ا ٗ اٌؾش٠ش، أِب ٔذٓ فٕٕمغ زذم١ك ٘ذف ٌؼذاٚح اٌزٟ وبٔذ ث١ّٕٙب رٛث١خًب ٌٕب، فاْ اٌؾ١طبْ ٚدّذ ث١ٓ اٌّزخبف١ٌّٓ 

ٕفٛط ٓ اٌمذ٠ظ أِجشٚع١ٛط أِب . ػٍٝ أٔفغٕب ػٛك اٌٛدذح ِٓ أجً خلاؿ اٌ قذالخ ث١ ف١شٜ فٟ ٘زٖ اٌ

ة الأ١ِّ زٟ فبسد ث١ٓ ؽؼت ئعشائ١ً ٚاٌؾؼٛ ً اٌؼذ٠ٚٓ ئؽبسح ئٌٝ اٌٛدذح اٌ ي اٌى خ، خلاي ِٛد اٌّغ١خ ثمجٛ

 .وأػنبء فٟ و١ٕغخ اٌؼٙذ اٌجذ٠ذ

 

 ٚاٌّغذ لله دائّب
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Anan  

Ananius Lyricus [Anan.]     vi B.C. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

dat  

dat. = dative 

pl  

pl. = plural 

LXX  

Vetus Testamentum Graeca redditum [LXX] 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Ep  

Ep. = Epice, in the Epic dialect 



                                                                                                                              

Opp  

Oppianus Cilix Epicus [Opp.]     ii/iii A.D. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Arist  

Aristoteles Philosophus [Arist.]     iv B.C. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Archil  

Archilochus Lyricus [Archil.]     vii B.C. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Semon  

Semonides Iambographus [Semon.]     vii/vi B.C. (?) 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Hdt  

Herodotus Historicus [Hdt.]     v B.C. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

etc  

etc. = et cetera (i.e. in other authors) 

Sol  

Solon Lyricus [Sol.]     vi B.C. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Pi  

Pindarus Lyricus [Pi.]     v B.C. 



                                                                                                                              

See entry in Author and Works List for specific works. 

prov  

prov. = proverbially, proverbial 

i.e  

i.e. = id est 

Pl  

Plato Philosophus [Pl.]     v/iv B.C. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Eun  

Eunapius Historicus [Eun.]     iv/v A.D. 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Diogenian  

Diogenianus Paroemiographus [Diogenian.] 

See entry in Author and Works List for specific works. 

Id  

Id. = Idem 

sc  

sc. = scilicet 
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